
Т марта 1980 года      ф

ТГО  УЗКОЙ проселочной
•" дороге, размахивая
сумками, шагают двое школь-
ников. Замечают, что встреч-
ная машина притормажива-
ет, — останавливаются. Разгля-
дев человека, открывающего
переднюю дверцу «Волги»-,
радостно восклицают:

—  Сулейман Рустам!..
Он здоровается с ними, как

со взрослыми, — за руку, и
ребятишки, перебивая друг
друга, показывают кратчай-
ший путь к основной магист-
рали — шоссе.

...От Баку — более ста три-
дцати километров. Остановка
у чайханы, приветливо дымя-
щей над небольшой речушкой
среди деревьев. Рустам остав-
ляет машину, направляется к
двери — перед ним вырастает
одетый в рабочую куртку
сельчанин и, сдернув с голо-
вы видавшую виды шапку,
произносит:

—  День добрый, Сулейман!
Я сразу узнал вас, Сулейман.
Мой дом — рядом. Прошу вас
и ваших друзей на чашку
чая...

Его знают в каждом уголке
республики, Героя Социали-
стического Труда, народного
поэта Азербайджана^улейма;__
на Рустама. __ Ёсюду   он свой,
родноіі человек, везде ему по-
чет и уваясение. В этом я еще
раз убедился, участвуя в не-
давней поездке Рустама к
его избирателям и читателям —

труженикам Ленкоранского
района.

...Вижу ею добродушное
обветренное лицо, глаза, уст-
ремленные на бегущие вдоль
шоссе зеленеющие поля, и в
моем сознании возникает об-
раз худощавого азербайджан-
ского мальчика, сына бедней-
шего бакинского кузнеца.
Позже он скажет о кузнице,
где работал отец, и о себе: «В
тисках заключенное спорых,
железо дымилось едва, как
дрожжи в тепле, на которых
взросли моих песен словам.

Свою первую книгу, опуб-
ликованную в 1927 году, Ру-
стам назвал «От печали к
радости»-. За этими словами —■

многотрудный путь его народа
из мрака к свету, к новой жиз-
ни, овеянной дыханием рево-
люции.

Стихи и поэмы Рустама
двадцатых годов свидетельст-
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повали о зарождении совет-
ской азербайджанской поэзии,
о ее идейно-художественном
новаторстве, тесно связанном
с лучшими традициями народ-
ного творчества, националь-
ной и русской литератур.
«Мой стих великим временем
рожден»- — ото утверждение
писателя не было только фра-
зой: время действительно про-
низывало строки, оживало в
пафосе его произведений.

Вот поэт обращается к род-
ным горам, образ которых ис-
стари органичен для азербай-
джанской литературы. Что
же, еще одно пейзажное сти-
хотворение, признание в люб-
ви романтическим склонам,
покрытым травами и цветами?
Да, но чем вызвано это при-
знание, кто его произносит?
Оно звучит из уст человека,
распахнувшего сердце на-
встречу весне н свежему вет-
ру свободы, человека, прочно
стоящего на отчей земле и
смело смотрящего в будущее.
И потому так искренни и не-
поддельны его слова:

На вашем  склоне столько
птиц поет.

Над   травами   так   весел
их  полет!

Вас грустными безумец
лишь зовет.

Пусть взглянет он на вас
теперь, о горы!

Ощущением радости, юно-
го дерзания, неуемности мо-
лодых сил отмечены книги
Рустама «Шаги»- (1930), «Го-
лос»-, «Огонь» (1932). Их зву-
чание определяют партий-
ность, социальная острота,
публицистическая страстность
поэта, взявшего своим жиз-
ненным паролем слово «Ле-
нин»-.

Расширяя рамки старых по-
этических форм, широко ис-
пользуя живой разговорный
язык народа, Рустам создал
качественно новый стих —
мускулистый, раскованный,
богато интонированный.  Были

ли неудачи? Были, и они под-
стерегали поэта там, где он
поддавался инерции старой
поэтики, где истинный пафос
подменялся шаблонной рито-
рикой. Лучшие же произве-
дения Рустама связаны с по-
стижением мыслей и чувств
современника, с поисками ем-
кого поэтического образа, убе-
дительной интонации.

— Есть звучное русское
слово стрежень — быстрина,
место быстрого течения и глу-
бины, — говорит Рустам. — Так
вот мы, азербайджанские по-
эты, с первых шагов стреми-
лись на стрежень жизни. И
примером для нас был Мая-
ковский. Его стихи мы чита-
ли взахлеб, нам нравились его
размах, боевитость. Его все
волновало — и то, что свер-
шалось в нашей стране, и то,
что происходило за ее рубе-
жами. Это нам было близко,
потому что и мы не отгора-
живались от действительности.
«У сердца есть уши и
глаза»-,— гласит азербайджан-
ская поговорка, и наши сердца
горячо откликались на народ-

. ные радости и печали. Свои
чувства мы старались выра-
зить в стихах и поэмах.

Впрочем, не только в сти-
хах и поэмах. Рустаму было
шестнадцать лет, когда он на-
писал и отнес в театр свою
первую пьесу. Ее поставили,
я в последующие годы к пей
прибавлялись новые и новые
сценические произведения Ру-
стама. Перед войной появи-
лась его драма «Гачаг Набп»,
названная по имени главного
героя, человека могучего духа
и благородных стремлений.
Именно эти черты были основ-
ными и в характере тех, кто
встал на защптѵ Советской
Родины от фашистского наше-
ствия и о ком Рустам написал
стихи вдохновенные и возвы-
шенные.

Старик, что принес в воен-
комат заявление   о своем же-

лании служить в Красной Ар-
мии; трое удальцов — азер-
байджанец, казах и рус-
ский, не отступившие перед
врагом пи на шаг; девушка
Салима из Мардакян, добро-
вольно ушетшая на фронт;
генерал Ази Асланов, павший
смертью героя... Сколько их,
сынов и дочерей Отчизны, ко-
торым по достоинству воздал
честь поэт, сам немало верст
прошагавший по солдатским
путям-дорогам.

Каждое произведение Ру-
стама находило признатель-
ные отклики на фронте и в ты-
лу. Но особенно тронуло серд-
ца людей его стихотворение
«Мать и почтальон» (1942).
Долгих четыре месяца мать
понапрасну ждет весточки от
сына-нощ а. От переживаний
не находит себе места, стра-
дает день и ночь. И однажды
в горе безмерном она кричит
старику-почтальону, прино-
сящему хорошие вести дру-
гим: «Вон со двора уйди! Не
приходи обратно, покамест не
найдешь письма и для меня!»-.
Почтальон, добрый, отзывчи-
вый человек, понимает состоя-
ние своей обидчицы. Он рас-
суждает: «Широк, просторен
мир, в нем есть чему дивить-
ся, но если на земле пропал
сыновний след, — тогда для
матери мир тесен, как темни-
ца*. Старик долго не появ-
ляется, и женщина печалится
теперь и о нем, у которого,
возможно, свое горе, свои пе-
чали. Поэтическая мысль о
всенародном единении, о кра-
соте души трудового человека,
топкое мастерство в изобра-
жении движения чувств, точ-
ность слова, проникновен-
ность интонации поставили
руста мовсісое стихотворение
«Мать и почтальон» в ряд вы-
дающихся произведений на-
шей поэзии.

Вместе с другими поэтами
Азербайджана — Самедом
Вургуном, Расулом Рза, Ма-

медом Рагимом, Османом Са-
рывелли — Сулейман Рустам
вписал нетускнеющие страни-
цы в художественную лето-
пись суровых и героических
лет, создаваемую писателями
всех братских республик.

—  В годы войны, — расска-
зывает Рустам, — мне дове-
лось побывать в шахском Ира-
не. Я воочию увидел, чем бы-
ла иранская монархия. Ма-
лейшие проявления свободо-
любия, недовольства сущест-
вующими порядками жесто-
чайше подавлялись. Болью в
сердце живет память о том,
как в Тебризе был убит маль-
чик только за то, что читал
вслух мое стихотворение. О
социальных контрастах шах-
ского Ирана написал несколь-
ко циклов стихотворений, по-
пытался выразить в них боль
народа, его мечту о свободе, о
счастье. Стихи циклов по ха-
рактеру своему лирические —
философская лирика, любов-
ная...

—  Но есть ли четкая грань
между ними? — спрашиваю
поэта.

—  Пожалуй, нет, — Сулей-
ман на минуту задумывает-
ся. — Как-то мне сказали: «С
годами вы все больше пишете
о любви. Чем это объяснить?»
Ответил, что любовь — это
жизнь, и если мы говорим о
философии жизни, то здесь не
обойтись без любви. Любить—
это значит зажигаться красо-
той, сохранять молодость ду-
ши, быть поборником добра и
ненавидеть зло. Любовь и
поэзия — родные сестры, и
одна  у  них  мать — жизнь...

Тут к месту вспомнить про-
изведение Рустама «Сова». В
нем речь о. стихотворце, чья
любовь «одета в черный
креп», сердце «шрамами то-
ски испещрено» и думы кру-
жатся вокруг могилы. Сулей-
ман возглашает:

Подумай, что плетешь ты!
Почему

Заглядывает песнь твоя
во тьму!..

Ты в пыльные глядишься
зеркала,

Их   мгла  давным-давно
заволокла.

И,   издали  услышав
голос твой.

Читатель назовет тебя
совой.

Рустам исповедует поэзию
жизнелюбия и оптимизма,
гражданского мужества и че-
ловечности, света и радости.
В эпическом «Слове русскому
брату», героической «Гибели
большевика», в исполненном
интернационального пафоса

і «Письме брату-поэту», неле-
пейшей «Первой любви», са-
тирическом «Первом тосте»,
как и в других его произведе-
ниях, живет душа художника,
который никогда «с народом
кровной связи не терял».

Сознание высокого назначе-
ния литературы лежит в осно-
ве взаимоотношений Рустама
и с творческой сменой. Моло-
дежь всегда тянулась к нему,
н он — к молодежи. Он посто-
янно радеет о юных талантах,
умело помогает им набирать
силу. Многих известных ныне
поэтов он напутствовал доб-
рым словом, дружеским сове-
том, поддерживал в трудную
минуту. Среди них — лауреат
Государственной премии СССР
и премии Ленинского комсо-
мола Набн Хазри, лауреат
премии Ленинского комсомола
республики Джабир Новруз,
заслуженный работник культу-
ры Азербайджанской ССР Ма-
мед Араз, лауреат Государ-
ственной премии республики
Габиль, безвременно скончав-
шийся талантливый поэт и пе-
реводчик, заслуженный дея-
тель искусств Алиага Кюрчай-
лы... И нынешние начинаю-
щие несут многоопытному на-
ставнику свои первые тетрад-
ки и блокноты.

— Мне по душе смелость,
настойчивость    дебютантов, —

в руках у. Сулеймана листки
со стихами, только что пере-
данные поэту из местного
литературного объединения. —
Но нередко эта смелость обо-
рачивается заносчивой само-
уверенностью. Иной юный
стихотворец, опубликовав не-
сколько четверостиший, мнит
себя чуть ли не классиком. А
ведь подлинный писатель всег-
да должен быть недоволен со-
бою, стремиться вперед и
вперед.

Творческий путь самого Ру-
стама — это путь художника,
не знающего устали в муках
над строкой, вкладывающего
в произведение всего себя —
так всегда трудились в лите-
ратуре преданные ей мас-
тера. Каждое слово пишется с
мыслью о тех, кто его будет
читать, слушать, петь. Не по-
тому ли лучше всего ему бы-
вает среди земляков — неф-
тяников и станкостроителей,
рыбаков и виноградарей...

—   Не могу понять писате-
ля, который не стремится как
можно чаще встречаться со
своими читателями, — при-
знается Сулейман. — Ведь это
лее наши герои, наши друзья.
А разве молено жить без дру-
зей? Прихожу в рабочий клуб,
на промысел, в цех или на
ферму— и прикасаюсь к чело-
веческим судьбам. О важно-
сти такого общения написал
в стихах: «Друзья мои, соав-
торы мои! Чего бы стоил я
один, без вас? То ваш огонь
в душе моей горит, хочу, чтоб
он до смерти не угас».

...Справа от шоссе —
обрызганный весенним солн-
цем Каспий — Хазар, слева —
какая-то новостройка.

—   Что лее здесь будет? —
.произносит Сулейман. — Надо
непременно сюда наведаться...

Он умолкает, вглядываясь в
длинную вереницу грузовых
машин, идущих к стройпло-
щадке, на высотные краны,
поднимающие многометровые
серые балки.

А мне вспоминаются школь-
ники, что повстречались нам
на проселочной дороге,- их
сияющие глаза и востор-
лсенные восклицания:

—  Сулейман Рустам! День
добрый, Сулейман Рустам!

С.   КОШЕЧКИН.
(Спец.    корр..   «Правды»).

Ленкорань — Баку.
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